Magcariasa Sori za-'Egzi’ abhér
Magarisa sori za-’Egzi’abhér la-timiriktu bata za-tdbatanu ba-kullu ‘alam

“Wa-simiku domsi sib’ bi-mikakild "Ulay; wa-si‘o wa-"aldfa: Gibra’el,
‘astirgwim lotu ra’ay.” (Dan’el 8:16)

Miiglidsa "Acar za-Tonbitid Dan’el wa-Miishafid Ra’ay
Miglisa "adar za-tonbiti Dan’el wa-Mishafi Ra’ay
Mil’akti sostu mola’ okt za-Ra’ay 14

"Ennézih sostu "ownéitat naccaw; za-tagillasu la-qoddusan ki-"omq zdméni sdddy 1843
wa-kdza ‘om 22 Togomt 1844.

"Em-"ontd "ayawqu sor ‘ata sambat, 'Adventistawiyan qddamot "al-tdrddu torgwame
"ownétd mal oktat ‘ennédzih.

Wa-'onna za-titdbaqu mos’4td Krostos 'ayayazu timokro’ac¢caw la-“su‘hitd mikakala
1alit” wa-la-“méakakald 14lit” za-tdndggara ba-mosald za-“‘asr-tu dongol” ba-Matéwos
25:1-13, wa-"om-’otti td-ndgédrd mos’ 4 za-musra wa-mamalas lotu.

1. Ra’as Forda

1. R9’93s fordo

Ro’as fordo za-tigillasd ba-Dan’el 8:13—14, wa- orsu ra’os mél oktd mola’ okt gddami
bé-Ra’ay 14:7:

“Faru 'Egzi’abhér wa-sg u kabaru; "osma miis’i sa ati fordu; wa-sg'u za-fitira
madr wa-simayat wa-monc¢o mayat!”

Yo'oti yo-déloy mémailds wiadd qinéd sambat za-tdfdssdmai sor ata "Egzi abheér, sebitifina
mo‘alt "ownétd bota za-tiqidddas, sambatd " Ayhud wa-mo‘alti ‘oraft samontawi za-y-
tatdyydqd ‘om- Egzi’abhér bi- aratinfia to’ozaz "om-‘asr-tu to’ozazat za- orsu fitho la-
sdb’.

2. Babylon Talaqit (Roma Papawit)

2. Babylon talaqit — Roma papawit

Yo'oti huldtanfia mal okt za-y-bal:

“Wa-wadaqgat, wa-widiqit, Babylon talaqit!”

Yo'oti bozuhan moknoyat bd-gdnéd "ohud za-tdbala qénd sdhay, za-tdwarrds 'om-nogus
Konstantinos gddamawi, za-sarawwo ba-7 Méggabit 321.

Wa-"om-’otti nogr “wa-widiaqat” td-sdndnndqd ba-maglit bahroyita za-tardgdmait "om-
"Egzi’abhér, "osma "asaye la-"agélgayotu 'Adventistawiyan ké-"om 1843 bi-hala, ba-



1844 mos mamalas sor‘ata sambat za-tatawa.
Wa-“wa-widéaqat” maldt: “tdyazac¢¢ wa-taSanaface”.
"Egzi’abhér za- ownit "ondih yo-ndggor dolwo 1a°14 séfdr hasitd haymanot.

3. Fordo Micdiarasa — "9sata Mot Kal’

3. Fordo méacdirasa — ’9sati mot kal’

Yo’oti ro’as fordo méc¢arisa, za-ba- osatd mot kal’ yo-méta la-’améasénna Krastiyan.
Yo’oti masalé td-négérd ba-Dan’el 7:9-10, wa-tagélldasa ba-Ra’oay 20:10-15, wa-"arsu
ro’os mil oktd mola’okt sostétififia bd-Ra’ay 14:9-10:

“Wa-kal’ mala’akt sostitinia ti-katalo-mu anzé ya-bol bia-doms ‘abiy: "alli ya-
sg'd la-’ansasa wa-la-moasalu wa-y-qébil moalkato bi-gonbaru wa-ba- agu, ya-titta
‘arsu-ni ‘oam-wayni méi‘at 'Egzi’abher za-y-tiqilaqild; wa-y-siqay bi- asat wa-
bé-nitibtib ba-fitd mola’ skt qaddusan wa-ba-fitd bag.”

'Ozih génd "ohud ti-ldyyito yo-tawdq ‘onda “molkédtd ‘onsosa”.

Wa-’anos td-mésasay boasrd kofld nobab za-td-mérat ba-Dan’el 7:9-10 wa-ba-Ra’ay
14:9-10.

Mbla’okt "Arataiifa (Ra’ay 18)

Mbola’akt "aratiiifia

Mola’okt "aratdfiina yo-tay bota bd-Ra’oy 18, wa-y-mosol méac¢éarasa sobkét za-sostu

maél oktat "Adventist gddamot, za-tdqébalu mulu barhan 'Egzi’abhér za-més’a la-méabrat
‘om 1994 “oska fossame ‘alam, "oska zdména sdddy 2030.

Yo'oti sora za-y-gba la-zih méshaf now.

Borhanu za-’abra yo-gillit botati ti-katéttay: la-haymanota Katolik "om 538; la-
haymanotd Protestant "om 1843; la-tiqwam ’Adventist sor‘ata hdrdg 'om 1994.
"Enndzih médwidéaqat mianfasawi hullu "amtaccaw "ontd "om-zdmanaccdw mékdan
borhand Mianfds Qoaddus za-’Egzi’abhér ba-'Iyesus Krastos.

“Bd-zdmand fogsame” za-tdndggaré bd-Dan’el 11:40, Bétd Krastiyan Katolik to-sédbsob
ba-roggosd margdm wa-rogm kulo-mu mahbérat haymanot Krostiyan wa-y za-y-
Krastiyan, "alld ya-monu soltana wa-"agilgolota, ba-tomorit za-tdbala “’ Oykumenik™ za-
tdqdlaqild mes Protestant, wa-’ Adventist sor ata hirdg ti-qélaqild bi-1995.

Sali Sost Tatibabaqi Mos itia Krastos

"Osma sost titdbabaqi mas’dtd “lyesus Krostos méngostawi féttdnd "om-’Egzi abhér
la‘ld "omnetd ddgdmézamurtu Krostiyan.

Kulo-mu td-mésérétu ba-torgwame za-sohufat tonbit za-’azaggdj "Egzi’abhér la-zih
fossame.

Kullu fatténé "ascaldl lotu moknoyatd mazgat la-’andand wa-ma-kfat la-’andand méadras
wéda borhani qoddus za-’Egzi abheér.



Wadgéit mot now; ndgir gon gdmad sdmay wa-maodr ti-tdbdaqa 'ondih mos wirasocc dal.
Ba-zih sofra sostu titdbabaqi za-més’a 'lyesus Krostos bd-1843 wa-1844 wa-1994 ta-
maramru ta-targwamu ta-sannu.

La-"onna za-noru ba-mogas wa-ba-barakat lotu, kd-2018 jamro "Iyesus Krastos
‘asawdqd qdnd zamidnd sdddy 2030 za-y-hon mos’atu "ownit.

Torgwame za-tigammat yo-tdka ba-ma-kficca za-sat¢ Miashaf Qaddus bota, mésarit za-
y-tdlawwiété la- omnetd Krostiyan;

yo-bal ndgir gon Mishaf Qoddus za-td-nissa "om-sohtit bozuhan za-saru
tirgwamiwoccu,

"ownit gon ta-génta to-nor ba-sohufat ‘armawi ‘Ebrayost wa-Grik.

Salid Sialam Haymanotawi wa-’ Abayota Faransay

Tétdbabaqi mos dtd Krastos bd- arsu ti-dardgu ba-sidlam haymanotawi za-mo ‘rab, "om-
to-fars haylat huldt za-tatdbabru: soltan sigawi nogusawi wa-saltan haymanotawi za-
papawit Romawit.

"Egzi’abhér fatari ‘abiy 'azaggdj wa-’aqda wa-fattand wa-gallat kullu nagér;
wa-’andsa “om-’arsu 'aboyotd Fardnsay ddm za-y-wéséd bd-1789 "aska 1798 kdma yo-
fars la-gize ¢akane Katolik.

Ba-borhani tonbit kostétat “abdyt yo-qébilu torgwame haymanotawi.

Moas-karnét kullu béa-zih sofra now, ba-mésahoft wa-ba-sdnadoc¢ za-tashafu wa-
tandggaru wa-tazammaru za-y-qarrabu la- anta.

Sotota sdmay ba-ndssa yo-Sat; mogob minfasawi bozuh now; kullu ba-nissa; gilal la-
madrés wa-la-ma-wrad ba-zih sofra.

Ra’ay 1:3 /2 Qorontos 4:3—4

“Bosu’ za-ya-ndbbob wa-za-y-sdma’ qalé tonbit wa-za-y-tabbaq "ontd td-sdhaf wosteta;
"asma qérbo zdméan.” (Ra’ay 1:3)

ndgir gon yo-barok bi-mort ménfiasawi waga.

(2 Qorontos 4:3-4)

“... 'Ontd wingel-nd gana ta-kadang, la-’slla yo-tafu td-kadand; la-"slla za-y-monu "olld
"amlaka zdmin yoh "asdwirrd ‘a’'mro-’accidw, kdmi 'ay-’ayu borhani kobr wingel

Krostos za-wo 'tu masol "Egzi’abhér.”

“Wa-’ontd qald tonbit yo-qgammat za-y-tarada, la- o1l yo-tifu bota yo-qdmmat.”



Miammoriya Micirisa

"Engodih bi-médamadiamiya za-miglacca ba-zih sdnid, 'owdq kdma la-“misnat
goddosna”,

ka-"om zdméina saddy 1843 za-td-masaratd ba-to’ozaz "Egzi’abhér fatari wa-hogawi
‘om-Dan’el 8:14, ba-“wingel za-14"alam” za- orsu,

ba-kullu madr kullu wind wa-kulla "anst:

yo-tdimmaiq ba-sma 'lyesus Krastos ba-mulu tomgét kdmé yo-qabél sdga 'Egzi’abhér;
yo-tdbboq qédnd sambat ‘oroftd sebatifina mo alt za-tdqaddds "om-'Egzi’abhér ba-Za-
fotrdt 2, wa-ba- aratanfia to’ozaz “om-‘asr-tu to’ozazat za-tashafu ba-Za-sa’at 20, kima
yo-tidbboq sdgaw;

ya-kaobar hogat sind mogbar za-’Egzi’ abhér wa-hogat mogab za-tdndggaru ba-Mashaf
Qaddus, ba-Z&-fotrdt 1:29 wa-3:18 wa-ba-Lewawiyan 11, (qoddosna siga);
Wa-’ay-noqa qalé tonbit ‘ontd "ay-ndsa Manfasd "Egzi’abhér (1 Téaslonge 5:20).
Za-y-mélos la-’ennizih misfartocc ti-fairdo "om-’Egzi’abhér yo-hed widd mot kal’ za-
tashafa ba-Ra’oy 20.

Samii’el wa-Yohannas



